Елена Новикова

Черный джокер, Красный джокер

Одноактная пьеса в семи картинах

Действующие лица:

ЛОШКАРЕВ

ИРХИН
АНЖЕЛОРА
Картина 1. КРЫША
Действие всего спектакля происходит на крыше высотного здания, половина которой роскошно отделана  и огорожена тоненькой низенькой резной решеткой, сквозь которую видны роскошь, благополучие и изысканный вкус. Вторая часть, где, собственно, и происходит все действие – захламлена строительным мусором и старой мебелью.

Смеркается. Виден растущий серп месяца. В углу,  укрытый одеялом, сидит Ирхин. Он пристально смотрит в небо, напевая веселую мелодию. Открывается чердачное окно, на крышу влезает Лошкарев. По всему видно, что он не в себе и сильно нервничает. Не замечая ничего вокруг, подходит к краю крыши, смотрит вниз – и со стоном отшатывается. Подходит снова – и вновь отшатывается.
ИРХИН (сочувственно). Теперь уж не получится. 
ЛОШКАРЕВ (растерянно). Кто здесь?

ИРХИН. Такие дела или сразу делаются – или… (разводит руками.) Тоже, видно, опыт нужен… Главное – не смотреть вниз… А зазевался…  (Хлопает ладонью по пластмассовому креслу около себя, приглашая Лошкарева сесть рядом.) Пива хочешь?

ЛОШКАРЕВ (не слыша, сжимает голову ладонями). Господи… И тут…  (Осторожно подходит к краю крыши, закрывает руками лицо и со стоном отходит.)
ИРХИН. Говорю тебе – проехали. Ищи более подходящие день, час  и место… Да и сам способ… Хотя… Говорят, что некоторые умирают еще в полете и удара уже не чувствуют… Но это – счастливчики… Ты не из таких. 
Лошкарев смотрит на него бессмысленным взгядом, затем  начинает озираться. Ирхин протягивает ему бутылку пива. Тот недоуменно вертит ее в руке и возвращает владельцу.
ИРХИН. Прости, Крепче нет ничего. Денег могу дать – но сбегаешь сам.  

ЛОШКАРЕВ (зло). Денег дашь? Давай! Два с половиной миллиона… А нет – так вали отсюда!
ИРХИН. Валить мне некуда, да и не я к тебе, ты ко мне пожаловал. А незваный гость – сам знаешь…  

ЛОШКАРЕВ (агрессивно). Заткнись! Иначе… 
ИРХИН. Что иначе? Убьешь? Валяй! Признателен буду. Только не получится у тебя… По ком веревка плачет, тому не утонуть. Хоть стопудовую гирю к шее приматывай… Да и денег у тебя после этого, поверь мне, не прибавится…
ЛОШКАРЕВ (тоскливо). М-да… (Садится на пол рядом с Ирхиным.)
ИРХИН (одобрительно). Вот это правильно… Тебе успокоиться надо, обмозговать ситуацию, а она у тебя, как видно, аховая… Может, зря я тебя расхолодил? Ел бы  уже виноград в райских кущах и ангелиц упитанных за ляжки щипал…

ЛОШКАРЕВ (усмехаясь). В райских кущах… Шкворчал бы уже на адской сковородке… Перескакивал с одной опаленной ягодицы на другую… 
ИРХИН. Зачем тогда торопишься? Этих радостей – и тут сколько хочешь. Только скажи: организуем. Надо – зубы  тебе пересчитают, холод любишь – лед в штанишки, тепло предпочитаешь – утюжком по голой спинке. Могут спетушить, могут кастрировать, четвертовать, а то и помельче – на рагу изрубить. Котлет из тебя налепить, отнять жену, детей, дом… Ты только закажи… Уверяю тебя, ТАМ (указывает глазами в небо) и ТАМ (красноречиво указывает пальцем вниз) ассортимент гораздо беднее. Так что – не торопись… Твое тебя найдет…

ЛОШКАРЕВ (тоскливо). Уже нашло…

ИРХИН. Это тебе кажется. И мне казалось, пока с другими не пообщался.  Такого наслушался… Чуть ли не счастливчиком себе показался… А ведь шел сюда за тем же, за чем и ты сегодня пожаловал… 
ЛОШКАРЕВ. И что? Тоже помешал кто-то?

ИРХИН. Тоже струсил… А, ладно… (машет рукой.) Что теперь об этом говорить? Так как насчет змия? Но предупреждаю: я не побегу. Или тебе полегчало?
ЛОШКАРЕВ. Полегчать может тому, у кого надежда есть. Хоть малюсенький лучик… 
ИРХИН. Знаю таких. Могу дать адресок…

ЛОШКАРЕВ. Махнусь не глядя…  
ИРХИН. Слышали мы эту песню. Нет, друг…  Каждому – свой кусок дерьма съесть придется. И поверь мне, свое дерьмо – всегда слаще чужого. 
ЛОШКАРЕВ. Только не в моем случае. Была б возможность – поменялся бы с первым встречным – и уверен, что выиграл бы. Обвел бы его, простачка, вокруг пальца! 

ИРХИН (доставая из кармана и тасуя колоду карт). За чем же дело стало? Тяни! (Протягивает Лошкареву карты.) Я не шучу. Вытянешь туза – покажи. Кстати, намекнул бы, что у тебя за проблемы. Не из-за денег же… Деньги всем нужны… Скажи, а-то, может, тебе ботинок жмет, а меняться придется с беднягой, у которого…  ноги нет?  

ЛОШКАРЕВ. Если бы… ботинок. (Закуривает. Предлагает сигарету Ирхину, но тот отказывается.) Если бы только ботинок… (Вскакивает, сжимает ладонями голову.) Я такого натворил… Такого!  (Подходит к краю крыши, пристально смотрит вниз.) Уже лежал бы там… Уже б толпа сбежалась… И все было бы по канделябру… Все проблемы разбились бы на мелкие кусочки вместе с этим идиотским черепом…

ИРХИН. Неужто и в самом деле все так безнадежно? Или ты жалости ищешь? Если так – то не по адресу обратился. Помочь, чем могу,  – готов. Но жалости от меня не жди. Я сам ни от кого ее не приму, но и другого ею не обижу…
ЛОШКАРЕВ. Разве можно жалостью обидеть? Если ты в душе презираешь человека - тогда конечно. А истинным, милосердным, состраданием не оскорбишь…  
ИРХИН. От милосердия попахивает милостыней, тебе не кажется?

ЛОШКАРЕВ. Мне не кажется, что милостыня плохо пахнет…

ИРХИН. Тебе, видно, никогда не приходилось стоять с протянутой рукой…

ЛОШКАРЕВ. Ты прав, но мой черед, кажется, настал… 

ИРХИН. Надеюсь, не это – причина твоей истерики?  Деньги – мусор, а у мусора одна дорога – на помойку… 
ЛОШКАРЕВ. То-то, я смотрю, ты по крышам прячешься… Мусор ищешь? Чтобы на помойку было что снести?
ИРХИН. Обо мне не беспокойся! Со мной – полный порядок. Если бы я относился к деньгам так же трепетно, как и ты, я мог бы считать себя самым благополучным человеком на свете. Счастливчиком! 
ЛОШКАРЕВ (усмехнувшись). Счастливчиков ты не видел… Хотя… Я сам был им вчера. Даже сегодня. Этой ночью…  (Хватается за голову.) Боже мой, еще сегодня ночью…(Не сдержавшись, рыдает.)

Тихо входит Анжелора – роскошная рыжеволосая красавица в нарядном шелковом платье, с чайной розой в волосах. Поежившись, она накидывает плащ с капюшоном под цвет розы, подходит к Ирхину, удивленно кивая в сторону рыдающего Лошкарева.
ИРХИН (берет ее за руку, очень нежно). Принеси нам брусничной наливки со льдом. И две рюмки. Хорошо?
АНЖЕЛОРА (отрицательно кивает головой, твердо). Одну. Тебе нельзя…
ИРХИН. Брось! Все мне можно… И себе плесни, если хочешь!
АНЖЕЛОРА (тихо). Мне тоже не стоит…
ИРХИН (нежно). Ты права, девочка… 

Лошкарев оторопело смотрит то на девушку, то на Ирхина. Трясет головой, чтобы прогнать сон или избавиться от прекрасного видения. 

ЛОШКАРЕВ. Да ты и вправду счастливчик…

АНЖЕЛОРА (прикладывает палец к губам). Тс-с-с!!! Не дразните богов…

ЛОШКАРЕВ. И голос неземной…
ИРХИН (осторожно подталкивая девушку к чердачному окну, из которого она явилась). Не упрямься, детка. Во рту все пересохло… Да и гостю нашему, по-моему, необходимо  промочить горло (подмигивает Лошкареву.) И приготовь нам что-нибудь поесть. А мы пока тут… в картишки перебросимся…
Тревожно глянув на Ирхина и умоляюще – на Лошкарева, Анжелора уходит. 
ЛОШКАРЕВ. Что это с ней?

ИРХИН (напрягшись). Ты о чем?

ЛОШКАРЕВ. Ну… она как бы… слегка не в себе… Или мне показалось?

ИРХИН (молча обтирает лицо платком). Так что там у тебя стряслось? Проигрался, что им?
ЛОШКАРЕВ (потрясенный). Откуда ты… 

ИРХИН (со вздохом). Опыт! Знаешь, сколько таких через меня прошло…

ЛОШКАРЕВ. Что значит – через тебя?

ИРХИН. Дом-то такой в городе один. Всем неудачникам кажется, что лучшего места для решения проблем нет. Скок – и все по канделябру, как ты говоришь…

ЛОШКАРЕВ (зло). А ты, Николай  наш Чудотворец, всех спасаешь… Только вот благодарны они тебе потом – или проклинают всю оставшуюся жизнь? Об этом ты не думал?

ИРХИН. Я не имею привычки лезть в чужую душу… Каждый сам для себя решает, жить ему или… Прыгнет – помашу ручкой. Одумается – налью стакан пива. Но спасать… 

ЛОШКАРЕВ. Меня же остановил…

ИРХИН. Ерунда! Тебя остановил твой страх. 

ЛОШКАРЕВ. Ты прав. Мне не хватило мужества… 
ИРХИН (с усмешкой). Мужества… для чего? От трудностей сбежать? 

ЛОШКАРЕВ. А ты, счастливчик, знаешь, что такое настоящие проблемы? От которых один путь – в петлю? Или с шестнадцатого этажа - ласточкой… Сидишь тут себе, с красотками забавляешься, Богом себя вообразил. Хочу – дам человеку гикнуться, хочу – остановлю… Пристыжу еще… Трусом назову или дураком…
ИРХИН. Ну, должны же и счастливчики жить на свете? Я понимаю, ты не виноват, что тебе не везет, но ведь и я не виноват, что все у меня хорошо… Согласен? Или и мне прикажешь сигать с небоскреба - от стыда, что я избранник богов?
ЛОШКАРЕВ. Живи пока живется. Меня раздражает только несправедливость нашего Главного Небесного Судьи… Одним все, другим – ничего… Где ж тогда еще искать правды, если даже на небе есть блатные? Тебя, например, по какому принципу он выделил? Чем ты лучше меня?

ИРХИН. Сказать? Жизнь больше люблю. Радоваться умею.  Смеюсь над такими, как ты… Вот Он меня и… отметил.  
ЛОШКАРЕВ (зло). Посмотрел бы я на тебя, окажись ты на моем месте…

ИРХИН. Пока что меня и мое устраивает. А вот тебя выручить могу. Сейчас я познакомлю с людьми, которые – как и ты! – думают, что попали в тупиковую ситуацию и видят для себя один выход: удрать от своей судьбы, обхитрить ее, обменять  на первую попавшуюся другую… На твою, например… Согласишься – и твои проблемы станут их проблемами. Но зато их  трудности взвалятся на твою спину. У тебя спина-то крепкая?

ЛОШКАРЕВ. Если от моих горестей не переломилась, чужие тем более выдержит.

ИРХИН. Вот  и договорились. 
Картина 2. АНЖЕЛОРА
Те  же и Анжелора. Она и Ирхин - в одинаковых теплых накидках, перед ними – небольшой журнальный столик на колесиках, сервированный чашками с блюдцами и ложечками, в центре – подсвечник с крупными свечками, термос с чаем и тарелочка с бутербродами и булочками. Ирхин – в кресле, Лошкарев – на табуретке, накрытой рогожкой, Анжелора – на маленькой скамеечке в ногах у Ирхина.

АНЖЕЛОРА (Лошкареву). Не хотите пальто – хоть свитер возьмите или плед. Принести вам?

ЛОШКАРЕВ. Не прерывайтесь из-за этого, пожалуйста.  Итак, вы вошли в зал…
АНЖЕЛОРА. Не то чтобы зал… А, знаете, как это бывает в снах… Входишь в крошечное помещение, а оно как бы превращается в зал. Огромный, торжественно украшенный. На входе - швейцар с дежурной улыбкой. По периметру зала – столики, человек на шесть. Полупустые. Там двое, тут один, дальше – трое… На столиках  – вазы с цветами. Два человека – два цветка, пять человек – пять цветков. Цветок при входе дает тот самый швейцар с фальшивой улыбкой. Я вхожу…
ИРХИН. Послушай, детка. Нашему гостю вряд ли интересно, что с тобой приключилось во сне. Оставь нас, хорошо? Мы поговорим – и снова тебя позовем…

АНЖЕЛОРА (смутившись). Я думала…

ЛОШКАРЕВ (перебивая). Ну что ты, в самом деле, закончить человеку не даешь? (Девушке  с улыбкой.) Продолжайте, Анжелора. Мне правда интересно… Моя  бабушка верила в сны – и меня приучила и чужие слушать внимательно и к своим относиться серьезно. Они всегда несут информацию, нужно только суметь ее распознать… 
АНЖЕЛОРА. Он ничего не сказал мне, только вручил цветок, но я откуда-то знаю, что должна медленно прошествовать по кругу, мимо всех столиков, и поставить цветок в вазу на том столе, за которым решу остаться. Столиков примерно двадцать или чуть больше.  Я ужасно стесняюсь, чувствую себя неуклюжей деревянной куклой, в которую впиваются ледяные сосульки взглядов. Хотя одета я хорошо, и знаю во сне, что красива. Но все равно волнуюсь.  
За первыми столиками сидят по одному или по два человека. Они мне неинтересны. Дальше число людей увеличивается, но я не решаюсь сделать выбор, потому боюсь спешкой лишить себя чего-нибудь самого важного, что может ждать меня впереди. Увидела приятного человека, но он уже нашел себе даму… Потом еще одного – только за их столиком не оказалось свободных мест. За третьим – есть место, и люди мне нравятся, но компания настолько шумная и самодостаточная, что я прохожу мимо, чувствуя себя лишней. И чем дальше – тем меньше шансов сесть за столик. Я бы уже вернулась к первым – но по правилам этого сделать невозможно.  
ЛОШКАРЕВ (сочувственно). Обычная история… В этой жизни брать надо первое, что тебе предлагают небеса. Это и есть то самое… 

ИРХИН. Не всегда… У меня однажды…

АНЖЕЛОРА. Может, позволите мне досказать? 

ИРХИН (виновато). Разве есть продолжение? Прости, родная. Мне ты рассказала только это… 

АНЖЕЛОРА. А я сейчас вдруг вспомнила. Стою в растерянности, готовая уже выйти, - и тут замечаю маленький столик на двоих у самого выхода, за спиной швейцара. За ним кто-то сидит, но одно место свободно. Я бросаюсь к этому столику, сажусь и с облегчением осматриваюсь. Конечно, выбор мой – далеко не лучший. Явное не то. Место на задворках, сервировка небрежная. Нет вазы, ножи и вилки алюминиевые, тарелки пластмассовые,  скатерть бумажная – и практически никакой закуски. Ни фруктов, ни сладкого, как на других столиках… И даже в графине вместо хорошего вина -  что-то мутное и неприятное на вид. Но я чувствую себя такой счастливой, что даже если бы мне сейчас сказали, что это столик для обслуги или музыкантов и его надо освободить, – я бы ни за что не ушла!
ЛОШКАРЕВ. Классический знаковый сон. А у вас было ощущение…
ИРХИН (перебивая). Все, детка. Мы тебя выслушали, теперь иди отдохни. Если что – я позову. 

АНЖЕЛОРА (с любовью глядя на него, покорно встает, наклоняется и целует его в лоб).  Спокойной ночи! (Лошкареву.) И вам! Все у вас будет хорошо… (Уходит, забрав тарелочку и блюдца.)
ЛОШКАРЕВ (провожая ее завистливым взглядом). Ну как не обидеться на Судьбу? Почему эта неземная женщина досталась тебе, а не мне? И если есть еще такие – неужели и их прячут на чердаках ревнивые арабские шейхи вроде тебя?

ИРХИН. Твоя – хуже?
ЛОШКАРЕВ (качает головой). Молодец! Умеешь спустить человека с облаков на землю...  
ИРХИН. Знаешь, у меня тоже немало причин считать себя и жертвой, и злодеем. И кровь есть на моей совести, и предательство… Это жизнь… 
ЛОШКАРЕВ (раздраженно). Разве твою сравнишь с моей? И на этой крыше мы с тобой оказались по разным причинам. Меня жизнь допекла (чиркает пальцем по горлу) – а ты на вечерний моцион вылез, воздухом подышать, чтобы спалось лучше. И уйдем мы с тобой отсюда - в разные стороны! Ты – в теплую постельку к молодой красавице, которая души в тебе не чает, а я – туда! (Указывает в небо).
ИРХИН. Не нам решать. Ясно одно: кто что заслужил, тот то и получит…
ЛОШКАРЕВ (со вздохом). Начинаю массировать ягодицы…

ИРХИН. Мозги тебе надо массировать! Не передумал меняться?

ЛОШКАРЕВ. Не смешно. Ты не бог, даже если на минуту и возомнил себя им. Да и богу еще ни разу не удавалось случившееся сделать неслучившимся… 

ИРХИН. Разве ж я предлагал тебе это? Дать тебе шанс поступить иначе? Это уж точно не в моих силах. Да и… Оба мы прекрасно знаем, что появись у тебя возможность все изменить, ты все равно снова совершил бы ту же глупость. Ошибку. Подлость. Тебе лучше знать, как называется то, что ты сотворил с собой и своими близкими. Но кое-что я тебе все же хочу предложить. Обмен. Твои проблемы перестанут тебя заботить. Они, безусловно,  не испарятся, но голова о них будет болеть у другого. Но зато уж и его муки, его бессонные ночи достанутся тебе. Ты готов?
ЛОШКАРЕВ (машет рукой). Хуже не будет. Просто не может быть. По определению.
ИРХИН.  Об этом после поговорим… (Достает несколько карт, тасует их и протягивает рубашками вверх Лошкареву.) Тяни!
ЛОШКАРЕВ (удивленно). И тут карты?
ИРХИН (с усмешкой). Больше, чем проиграл, уж не проиграешь… Тяни!
ЛОШКАРЕВ (вытаскивает первую попавшуюся карту). Туз.

ИРХИН. Других нет. Масть называй!

ЛОШКАРЕВ. Крестовый.

ИРХИН (звонит в колокольчик три раза и потом еще два). Не повезло тебе, парень…

ЛОШКАРЕВ (почти равнодушно). Киллеров вызвал?

ИРХИН. Без крови обойдемся.  Меняться сейчас будешь. С тузом крестей…

ЛОШКАРЕВ. Да мне хоть с пиковой дамой, только бы узел этот развязать. Или разрубить…

ИРХИН. Вот это другой разговор. Развязать… Разрубить… Мужские слова. А сбежать, спрыгнуть, спрятаться от проблем -  это путь слабых…  

Картина 3. ТУЗ КРЕСТЕЙ

Те же там же. Через чердачное окно появляется некто в коричневом плаще с опущенным на лицо капюшоном. Он медленно проходит мимо Ирхина и Лошкарева и молча становится чуть в отдалении. 

ЛОШКАРЕВ. Ты его… знаешь?

ИРХИН. Все знают. Это Туз Крестей. Не передумал?

ЛОШКАРЕВ. Не тяни время.
ИРХИН. Как знаешь. Предварительная сделка совершилась. Остались небольшие формальности. Но это быстро…

ЛОШКАРЕВ. А его ты спросил? Ему обо мне рассказал? Может он потом… назад пятками…

ИРХИН. Если кто из вас и сдрейфит в последнюю секунду – это будет не он… Для него есть в мире вещи поважнее денег…
ЛОШКАРЕВ. Ну, понятно. Богач мечтает о здоровье, здоровый – о любви, у кого этого до фига – детей Бог не дал, а кого детьми наградил, - тому деньги по ночам снятся… Много денег… 
ИРХИН. Философ!

ЛОШКАРЕВ (раздраженно). Все это начинает смахивать на показательный процесс в суде. Или на фарс театральный… Начинай уже! Не тяни резину…
ИРХИН. Я могу и быстро. (Достает листок бумаги, что-то пишет, подписывается, походит к Тузу крестей, тот ставит свою подпись, и Ирхин протягивает листок Лошкареву.) Отметься тут - и сделка состоялась!
ЛОШКАРЕВ (струсив). Так просто? Без объяснений, без торговли? Речь-то идет не о десятке долларов… Сумма солидная…
ИРХИН. Он на любую согласен, главное, чтобы ты не передумал. Видишь, язык проглотил от страха. Кто тебя знает – отнимешь надежду, а у него она последняя… Знаешь, сколько таких кукиш ему вместо обмена показали? Все уже было на мази, все формальности, все подписи… Уже и по рукам ударили… А они – бац – и на попятный. Вот он и боится…
ЛОШКАРЕВ. Интересно, что в его обменном сундучке?
ИРХИН. Ага! Уже интересно? А ведь, кажется, готов был – не глядя?

ЛОШКАРЕВ. Не люблю кота в мешке покупать…

ИРХИН. Так ты и не покупаешь. Меняешь одного кота на другого. Причем про своего точно знаешь, что он – паршивец…

ЛОШКАРЕВ (с тяжелым вздохом). Да-а… 
ИРХИН. Ладно, ближе к делу. Выкладывай свою историю, потом услышишь его. 

ЛОШКАРЕВ (тихо Ирхину). Как бы так рассказать, чтобы не спугнуть его… Тогда мне конец…

ИРХИН. Поверь мне, его сейчас гнетет та же самая мысль… 

ЛОШКАРЕВ. Пока меня не выслушал. Итак… Я – человек конченный…

ИРХИН. Ох, только без этих мелодраматических эффектов… Не перед кем руки заламывать… Тут все конченные. Давай к сути. 

ЛОШКАРЕВ. Да суть-то… когда ее в слова переведешь, душок появляется… опереточный… 
ИРХИН. Хорошо, что ты это понимаешь…

ЛОШКАРЕВ. Я – нищий. (Ирхину тихо.) Это-то я могу о себе говорить?

ИРХИН. Если это – факт, а не истерика…

ЛОШКАРЕВ. Я нищий. Я потерял все, что у меня было, а потом и то, что занял у близких мне людей, чтобы спасти ситуацию… 

ИРХИН (сочувственно). Стихийное бедствие? 
ЛОШКАРЕВ. Если бы… У меня все имущество застраховано. Но не от глупой финансовой сделки… И не от… (легонько растирает грудь с левой стороны.) 

Все шло замечательно. И вдруг… В один миг все мои акции превратились в мусор. Словно фокусник сунул в шляпу упитанного кролика, а вытащил – окурок дешевой сигареты… А я ведь чувствовал, хотел накануне продать эти чертовы акции, но словно кто-то за руку удержал… Все, все прахом пошло… (В отчаянии сжимает виски ладонями.) И ладно бы – только мое! Говорили мне: нельзя бизнес начинать с долга. Заработай начальный капитал  – и сам черт тебе будет помогать. А займешь – и бог не спасет… (Стонет.) Лучшего друга подставил… 

ИРХИН (с тоской). Удивил… На то они и лучшие друзья, чтобы было кому ножку подставить в самый тяжелый момент… 

ЛОШКАРЕВ. Чушь! Он мне все отдал, все что у него было. И, кстати, предупреждал, что этот концерн на грани краха… Предлагал вложить деньги в другой проект, или придержать пару дней, присмотреться к рынку… Но мне уже шлея под хвост попала… Уперся, как баран… А доверься я его опыту и интуиции - был бы сейчас миллионером… (Хватается за голову.) И мой внутренний голос меня предостерегал… Мне бы, дураку, послушаться и вовремя остановиться.  Понял,   что не твой день – уползай в свою конуру. Отсидись, залижи раны, оглядись вокруг. Придет и твой час. Бизнесмен должен уметь ждать…  

ИРХИН. Красиво рассуждаешь! Заслушаешься!

ЛОШКАРЕВ. Ну, дурак, дурак! Но делать-то что-то нужно… Сам понимаешь, такую сумму раздобыть непросто.  

ИРХИН. И ты, конечно…
ЛОШКАРЕВ (с усмешкой). Пошел к жене… У нее уже своя семья, и даже ребенок там родился. Девочка. Но у нас  осталась общая недвижимость. Она  молча вышла из дома, а когда вернулась – сказала: «Вот, бери. Только теперь мы в расчете!» Это была как раз моя доля. Ума не приложу, как ей удалось так быстро достать деньги… Хотя… Есть такие женщины, которые для того, кажется, и рождены, чтобы все окружающие клали свою жизнь и свои кошельки к их ногам… Как твоя Анжелора… Вся жизнь – порхание и песня…
ИРХИН. Не думал, что ты так тонко разбираешься в людях… Но Анжелора – это моя жизнь, а мы говорим о твоей… Что ж ты такую-то… оставил? Или она тебя прогнала? Раскусила вовремя – и пинком под зад? А?
ЛОШКАРЕВ (обреченно машет рукой).  Не шелохнется…  (кивает в сторону Туза Крестей, застывшего изваянием.) Он хоть слышит меня?

ИРХИН. Слышит. Но ждет, когда ты перейдешь к настоящей проблеме… 

ЛОШКАРЕВ (растерянно). О ней и говорю… На радостях  позвонил другу, сказал, что все в порядке, через полчаса буду у него – и на крыльях полетел к нему. Но в какой-то миг мне показалось, что раз уж удача вновь повернулась ко мне лицом… Раз уж поперло… И я сделал маленький крюк. Забежал на одну минуточку... Просто постоять, подышать воздухом больших денег и ощущением собственного могущества. Никогда еще в моих руках не было такой крупной суммы… А деньги, сам знаешь, - к деньгам. И я не удержался...
ИРХИН. Ясно… От проигрыша в казино твое имущество тоже не было застраховано, верно? 
ЛОШКАРЕВ. Я был уверен, что выиграю… Говорю же – деньги, они жмутся к деньгам… 

ИРХИН. Не к одолженным!

ЛОШКАРЕВ. Так это и были мои!

ИРХИН (качая головой). Нет, это были деньги, которые жена дала тебе, чтобы ты вернул долг другу. То есть – не твои… 

ЛОШКАРЕВ. Мне зверски везло сначала, просто зверски… Можешь поверить, что я утроил сумму, с которой сел за игорный стол, а сумма была – сам понимаешь! 

Отыграл все.  То, что взял у жены, и то, что должен был другу. Казалось бы - беги верни долги и радуйся жизни, благодари небо… Но меня бес попутал…  Его злорадное подзуживание я принял за дружеский шепот моего внутреннего голоса… Я чувствовал, чувствовал, что еще один раз мне повезет. Голову мог дать на отсечение! И пошел ва-банк… Лучше бы мне отсекли голову…
ИРХИН. Кому она нужна, твоя дурная голова? 

ЛОШКАРЕВ. Ты прав… Но мне кажется, ОН меня не слушает. Стоит, словно замороженный, ни слова, ни вздоха. Он не уснул?

ИРХИН. Если о серьезном не начнешь – уснет. Или уйдет, поняв обреченность затеи. Советую тебе поспешить.

ЛОШКАРЕВ. Да я уже заканчиваю. Тут какой-то парень – во время игры он стоял у меня за спиной - предложил мне взять в долг. «Отыграешься, говорит, вернешь!» 

ИРХИН. Такой востроглазенький брюнетишка с рожками и пятачком? Копытами от нетерпения постукивал. Он?

ЛОШКАРЕВ (покачиваясь от внутренней муки).  Я занимал у него снова и снова. Но он требовал залога. И я отдал ему все: свой дом, машину, недвижимость друга, недвижимость жены, а потом и их самих… (Кричит). Да, да! Не смотри на меня так! И он пусть не смотрит! Я поставил и на них…
ИРХИН. Силен… И как же тебе удалось уйти?

ЛОШКАРЕВ. Сказал, что пошел за деньгами.

ИРХИН. Он тебе поверил?

ЛОШКАРЕВ. Нет, конечно. Взял расписку. Но, видно, ему не впервой проделывать такие штуки и он точно знает, что я от него никуда не денусь…

ИРХИН. Это мы еще посмотрим… Так… Что еще?

ЛОШКАРЕВ. Тебе мало?

ИРХИН. Для простой утренней неприятности – достаточно, а чтобы мозги растеклись по асфальту – для этого, конечно, мало.  У людей – знаешь какие несчастья случаются… Все городские тротуары были бы во вмятинах… 

ЛОШКАРЕВ. Чужие проблемы всегда кажутся мелкими и несерьезными… Этот, в капюшоне, небось лысину почесывает теперь… Подыскивает слова поделикатнее для отказа…
ИРХИН. А ты не гадай. Лучше послушай – и сам все поймешь… 
Есть у него (кивает на Туза Крестей) болячка одна. Одни врачи признали диабет в тяжелой стадии, другие – рак кожи, третьи – гепатит цэ. Гниет весь. Уже выше колен болезнь забралась… Несколько месяцев – на наркотиках: иначе боль не заглушить. Операции делать бесполезно… Да и поздно уже… Вот он готов с тобой поменяться. О долгах забудь, денег у него – как песка на дне океана.  Да только не будешь же их внутрь принимать в качестве микстуры или на раны накладывать… Давай, подписывай – и вперед! 
ЛОШКАРЕВ (берет ручку, расправляет листок ладонью. Но потом медленно откладывает его в сторону). Погоди… 
ИРХИН. В чем дело? Струсил? 

ЛОШКАРЕВ. При чем тут… Просто с бухты-барахты, наверное,  не стоит… (Тихо Ирхину.) А ты можешь пока его… отослать? Сам понимаешь, мне подумать надо… 
ИРХИН. Ты ж меня подгонял?
ЛОШКАРЕВ. Так я же не думал, что ты  - серьезно. Да и… как это может быть? Что это - шутка твоя или магия какая? Допустим, он платит все мои долги. Но как быть с болезнью?  Ногами же или кровью не обменяешься? 
ИРХИН. А это не твоя забота.  Пусть голова болит у  наиболее заинтересованной стороны.  Твое дело подписать, а там - увидишь. И скоро. У него явно меньше времени на размышления…

ЛОШКАРЕВ (шумно выдыхает воздух). Так-так… Погоди… Ты сказал…  мне не повезло, когда я туза крестей вытащил. Значит, есть и другие варианты?

ИРХИН. В колоде – четыре туза.  Тяни!  Я рву контракт?

ЛОШКАРЕВ (с облегчением). Рви!

ИРХИН. Только передумать ты уже не сможешь…
ЛОШКАРЕВ. Какой там… Хуже, по-моему, ничего не может быть…

ИРХИН. Десять минут назад то же самое ты говорил о своих долгах…

ЛОШКАРЕВ. Ну… я ж никак не предполагал…
ИРХИН. Ясное дело! Ты рассчитывал, что махнешься не глядя с раззявой, у которого кошелек с копейками в магазине вытащили… Такие сюда не приходят… Тяни туза!
ЛОШКАРЕВ. Давай!

ИРХИН (протягивая ему несколько карт рубашками вверх). Удачи!
ЛОШКАРЕВ. Надеюсь, в этот раз больше повезет. (Вытаскивает карту и переворачивает.) Туз червей. Все-таки не черный…

ИРХИН. Они все черные… (Дергает веревочку, слышен далекий звон колокольчика). 
ЛОШКАРЕВ. Они у тебя всегда под рукой? 

ИРХИН. Стараются быть поблизости, чтобы не упустить шанс…  (Снова дергает за веревочку, слышен приглушенный звон в глубине дома.) Заснули они там, что ли? 
Где-то у двери пронзительно и резко звенит другой колокольчик. Ирхин быстро шарит по столу, находит сотовый телефон, набирает номер. Вслушивается, затее, чертыхаясь, швыряет телефон на пол.  
ИРХИН (разъяренно). Ч-черт! Батарейка села… У тебя есть телефон? (Лошкарев виновато разводит руками.) Тогда вот что. Спустись по запасной лестнице на этаж ниже, позвони в правую квартиру – и скажи, что от меня. Скажи «Началось!» - и тут же поднимайся сюда. Никакой инициативы! Понял?

ЛОШКАРЕВ (слегка обиженно). А сам-то что?

ИРХИН. Потом объясню. Я здесь нужен. Иди, не теряй времени! Квартира справа. «Ирхин сказал началось»…

Лошкарев уходит. Ирхин то нервно дергает за веревочку, то пытается набрать номер – но от бессилия швыряет телефон в угол и начинает громко стонать, словно раненый зверь…

Картина 4. ТУЗ ЧЕРВЕЙ

Та же крыша. Ирхин и Лошкарев сидят за столиком в напряженном ожидании. Тихо входит некто в бордовом плаще с капюшоном и в такой же маске, что и у Туза Крестей. Так же, как тот, медленно проходит мимо них и становится в отдалении.)   
ЛОШКАРЕВ. У этого вид не более веселый, чем у крестового. Хотя ситуацию хуже, чем у того, трудно себе представить…
ИРХИН. Дело не в ситуации, а в том, что она – твоя. Не успеет Туз крестей добраться о своей колоды,  как ты забудешь о нем. А он – о тебе. Твое  же остается с тобой постоянно. Даже если это всего лишь нарыв на пальце или потерянный паспорт… А может я заблуждаюсь… Отказался же ты поменять больное свое на больное чужое… 
ЛОШКАРЕВ. Там не жизнь, а фильм ужасов… В реальности так, по-моему, редко бывает…

ИРХИН (с усмешкой). У тебя до этого… проигрыша… были серьезные проблемы?

ЛОШКАРЕВ. Что ты называешь серьезными?
ИРХИН. Ты и теперь не знаешь, что я называю серьезными проблемами?

ЛОШКАРЕВ (пожимает плечами). Во всяком случае, сорок лет я о самоубийстве не помышлял… Это не значит, что я прожил легкую жизнь, но в безвыходную ситуации попал впервые…
ИРХИН. Холодает. Нужно поспешить…
ЛОШКАРЕВ. Пусть расскажет, что его гнетет. А потом – я… Если понадобится.

ИРХИН. Он все о тебе знает. И заранее согласен взвалить на свою груз твоих проблем, лишь бы и ты… Этому легче: он меньше надеется, потому что уже знает кое-что о тебе. И прежде всего – что ты можешь струсить…
ЛОШКАРЕВ. Не струсить, а взвесить все… Прикинуть, есть ли смысл… мое шило на их мыло…
ИРХИН. Этот здоров. Тем не менее в какой-то момент чуть не обменялся с Тузом крестей… 
ЛОШКАРЕВ. Не понимаю, что может изводить человека, который по собственному желанию готов либо заболеть мучительной болезнью, либо влезть в страшные долги… 
ИРХИН. Чувство вины. Ты о таком слышал?

ЛОШКАРЕВ (оживляясь и потирая руки). Вот это другой разговор… Кажется, дело приближается к развязке. В любом случае муки совести не сравнить с гниением заживо… Да и свет в конце тоннеля явственно брезжит. Ну, провинился, ошибся. Очень серьезно ошибся. Так исправь ошибку! Стань хорошим, повинись, делай много добра всем вокруг – и все! В конце концов зачтется, даже если по твоей вине погиб человек… Это не рак крови и, кстати, не проигрыш равный моему…
ИРХИН. Меня-то что ты убеждаешь? Ты его убеди, что у него все хорошо… Мне не удалось… И Анжелоре не удалось…

ЛОШКАРЕВ. Давай свои бумаги, я подпишу!

ИРХИН. Ты и тогда готов был расстаться со своей подписью. Так что не спеши…

ЛОШКАРЕВ. Время не терпит. Пока я тут медлю, их могут убить…

ИРХИН. Пару часов назад ты готов был вообще лишить их какого бы то ни было шанса… 
ЛОШКАРЕВ (виновато). Это я… в состоянии аффекта…

ИРХИН. Вот и я о том же. Подпишешь не глядя бумагу, а потом скажешь: «был в состоянии аффекта»…

ЛОШКАРЕВ. Просто, если все дело во мне, то я готов… 
ИРХИН. Не торопись! В колоде – четыре туза…

ЛОШКАРЕВ (спохватившись). Да-да. Ты прав. Надо послушать всех…
ИРХИН. Сейчас я расскажу тебе его историю… Постарайся не перебивать меня, пока не примешь решение. Хорошо?
ЛОШКАРЕВ. Только… Ты можешь попросить Анжелору принести немного сока или кофе? Горло горит… И знобит что-то… Очень кстати…
ИРХИН (подает ему банку пива). Пей пока это, а когда закончим – будут тебе кофе, водка… Все что захочешь… Если захочешь… 
Лошкарев с жадностью пьет, ставит пустую банку на стол, делает несколько гимнастических упражнений, чтобы размять затекшее тело – и усаживается на прежнее место рядом с Ирхиным.

ИРХИН. Я могу продолжить?

ЛОШКАРЕВ. А почему не он? (кивает в сторону Туза червей.)
ИРХИН. Есть вещи, о которых нелегко рассказывать… О потере близких, например. Особенно, если сам виноват в их смерти… 
ЛОШКАРЕВ. Я понимаю…

ИРХИН (зло). Ни черта ты не понимаешь! Посочувствовать можешь – не зверь же! Но… тут же забудешь. И не такое слыхал… А я хочу, чтобы ты понял. Прочувствовал… Семья семье – рознь! Тут случай особый…
Представь, что тебе семнадцать лет, ты здоров, беззаботен,  все у тебя замечательно! Любимая девушка призналась тебе во взаимности, родители уезжают на два года за границу, что в этой ситуации особенно кстати, у тебя есть крыша над головой, студенческий билет престижнейшего вуза, нет проблем с деньгами - и вся  жизнь впереди!
ЛОШКАРЕВ (прицокивая). Чертовски вкусно рассказываешь!

ИРХИН. У продолжения этой истории будут другой вкус и другой запах… Куда менее соблазнительный. Но я продолжаю…

Однажды твоя избранница сообщает тебе, что беременна – и через девять месяцев ты становишься счастливым отцом двух очаровательных близнецов. Когда им исполняется год, возвращаются твои родители и дарят вам новую квартиру, мебель, все для малышек, а главное – вашу тайную мечту: миниатюрный  низенький микроавтобус, в котором комфортно может разместиться вся ваша большая семья. Включая будущего наследника и трех кошек с вечным выводком котят.  
ЛОШКАРЕВ. Какая-то голливудская сказка! 

ИРХИН. В голливудских боевиках, прежде чем настанет хэппи-энд, столько крови прольется…
ЛОШКАРЕВ. А это – боевик?

ИРХИН. Уж не мелодрама, во всяком случае… Ты слушай, не перебивай! Рождается ребенок, сын, и тут ты понимаешь, что до этого просто не жил. Существовал, ел-пил, работал, любил жену, постигал азы и так далее. Но… не жил! Потому что никого по-настоящему не любил. Нет, конечно, любил, родителей, жену, девочек своих… Но… по инерции, что ли. Как не любить свое? А тут… Всей душой прирос к этому крохотному мальчонке, до слез, до комка в горле… 
ЛОШКАРЕВ. Ты так проникновенно рассказываешь, что возникает сомнение…

ИРХИН (перебивая, зло). Да замолчишь ты, наконец? 

ЛОШКАРЕВ. Вот, и злишься без причин…

ИРХИН (разъяренно). Заткнись! Как он мне рассказал, так я и тебе передаю. Только он еще рыдал при этом… 

Короче, когда малышу исполнился годик, он вывез семью в лес на пикник – и выпил на радостях больше положенного. А на обратном пути заснул за рулем. И на скоростном шоссе выехал на встречную полосу… Жена, сын и дочка – насмерть. Мать и отец – насмерть. Вторую малышку с сильными ушибами головы и несколькими переломами еле откачали, а он не получил ни единой царапины. Бог решил его страшнее всех наказать… Когда он произносил в лесу тост, он сказал, что будет помнить этот день до конца жизни. Не обманул… (Протягивает Лошкареву договор. Тот, отпрянув в страхе, отталкивает его руку и закрывает лицо руками).
ЛОШКАРЕВ. Откуда ты их… Нет, давай колоду. Туз бубей меня не подведет. Давай его!

ИРХИН (сдавленным шепотом). Пока что всех подводишь ты… 

ЛОШКАРЕВ. Тебе легко говорить. Сидишь себе третейским судьей да подзуживаешь схватившихся соперников. А они не деньги и не славу – они жизнь свою на кон поставили. И если б только свою… Или ты шутки со мной шутить вздумал? Предупреждаю: обманешь – с собой заберу туда (кивает в сторону края крыши). Мне терять нечего. В отличие от тебя…
ИРХИН. М-да… Ситуация у тебя аховая. С моей не сравнить. Но в колоде есть еще пара тузов. Или ты уже передумал меняться? Предупредил бы: они там (кивает на лестницу) внизу толпятся в очереди. 

ЛОШКАРЕВ. Как будто их – тридцать шесть. Два туза как-нибудь разберутся. 

ИРХИН. Два туза и Джокер. Счастливчик Джокер. Вытащишь его – и считай, что спасен. И деньги получишь, и дом, и красавицу, и здоровьем за это не заплатишь. Но это – если повезет. Джокер сам выбирает, кому достаться. На моей памяти таких не было. Но что-то мне подсказывает, что ты обманешь судьбу. Я вижу тебя через много лет этаким благостным старичком с прильнувшей к груди юной любящей   женой и кучей ребятишек. И сидят они не на помойке, грызя черствые корки, а на шелковых покрывалах, сытые, белые, румяные. С рыжими кудряшками и мелкими веснушками на носиках. 
ЛОШКАРЕВ. Ага… С рожками на голове и копытцами раздвоенными. Проехали! Но тебя я, что-то, не пойму… Ты цель, что ли, такую себе поставил – по капле кровь из меня выдавливать? Мой звездный час прошел. Я его проворонил… А ведь всего несколько часов назад описанная тобою святочная картинка могла бы… А, ладно! Была не была: зови последних тузов. Рискну! Сам знаешь: кто не рискует, тот не пьет цианистого калия…
ИРХИН. Да их и звать не надо. У них больше болит, поверь мне. Это ты в игрушки играешь, а у них огонь печень выедает и сердце с каждым ударом новым железным шипом в клочья разрывается… (Протягивает Лошкареву несколько карт).
ЛОШКАРЕВ. Кончай нагнетать! На тузе червей все страшилки кончились. Остальным меня не испугаешь. (Вытаскивает карту, переворачивает). Ну, так я и думал: буби. В красные кубики я играть умею. Сам сейчас увидишь…
Картина 5. ТУЗ БУБЕЙ

Те же и Туз Бубей.  В том же темном плаще с капюшоном. Опустив голову, молча стоит там же, где стояли предыдущие.
ЛОШКАРЕВ. Послушай-ка! Да это, по-моему, тот же. Тот же самый! У него походка та же: мягкая, рысья.  И голова в плечи ушла. Ты со мной шутки шутишь? Или все они – близнецы однояйцовые?

ИРХИН. Тебе-то что за дело? Хоть бы и сиамские… Все равно лица не увидишь. Это только при обмене имело бы смысл, а ты – партнер ненадежный…

ЛОШКАРЕВ. Послушайте, господин судья! Хватит мне нотации читать! Какой есть! Сказал, кажется: нет у меня времени тут рассусоливать. Готов помочь – делай дело, не тяни жирафа за подбородок! А смеяться над собой я тебе не дам! Смотри! Мне все равно – туда! (Указывает рукой на край крыши). А тебе – совсем в другую сторону. Так что не зли меня! 

ИРХИН. Я бы на твоем месте горячки не порол. Тебе сколько времени дали? Двенадцать часов? Да за эту чертову уйму времени, при желании,  даже заработать твои миллионы можно было бы. Не то что выменять. Тут спешка ни к чему. Можно и зубную боль в задницу схлопотать… Оно тебе надо?  

ЛОШКАРЕВ.  Кончай размазывать слюни по тарелке.  

ИРХИН (слегка обиженно). Хозяин-барин! Только я предупреждал… (Лошкарев замахивается на него). Хорошо, хорошо… Слушай. 

Туз бубей. Ему не позавидуешь…

ЛОШКАРЕВ (грозно). Теперь прошу – без комментариев, понял? Ноу коммент!

ИРХИН. Никогда не женись, если при тебе ребенок. На отцов-одиночек только ведьмы и суки сбегаются. Крошку по головке погладят, конфетку в ротик,  а сами – нырк в постель, ручонка – нырк в кошелек. Левая. А правая – малютке горло сжимает…

ЛОШКАРЕВ. Чушь порешь. Меня самого мачеха вырастила. За всю жизнь никого родней не было. До самой ее смерти…

ИРХИН.  Я ж и говорю – счастливчик. Его дочке (кивает на истукана в плаще) повезло меньше…

ЛОШКАРЕВ. Это тоже еще ни о чем не говорит. В сказках, вон, не маменькины дочки за принцев замуж выходят, а как раз Золушки и всякие другие сиротки… Так что еще не известно, где найдешь, где потеряешь…. Ему что – мегера в жены досталась? Извела дитя?

ИРХИН. Научился кое-чему. Почти угадал…

Этому еще хуже, чем тем двоим было. Тех Бог наказал, а этот все сам, своими руками натворил. Рано остался вдовцом, с маленьким ребенком на руках. Ясное дело, начал искать дочке новую маму. А девочка  особенная, не аутистка, но… вся в себе. К восьми годам не говорила, не реагировала ни на что. Как травка в лесу… Выбрал себе в жены, а ей в матери женщину мягкую, слабую, добрую. Только доброй она была ко всем подряд. Кто чего хотел от нее, тот то и получал. Муж в Тверь, а женка – к двери. Распахнет – и входи кто хошь. Деньги были, водка дешево стоила. А во хмелю она щедрой была. Напустит мужиков, навеселятся вдоволь, она уснет. Так они сначала ее попользуют, а потом – и ребенка бессловесного приласкают… Сам знаешь как… Он возвращается, девочка на него как зверек дикий смотрит, глаза полны слез и ужаса. А он, дурачок, ей куклу сует. Праздник устраивает по случаю возвращения, друзей сзывает в дом – своих и жениных. Тех самых…

У ребенка – истерика, нервный срыв. Он ее - к врачу. А врач осмотрел девочку – и в суд на папашу заявил. Потом выяснилось: насиловали ее в течение нескольких лет. Иногда и он сам при этом был, пьяным валялся в спальне. Подсыпали ему дряни какой-то. А над ребенком потешались… 

Он сначала повеситься хотел, но потом устыдился. Выгнал к чертям собачьим жену вместе со всеми ее дружками, закодировался, на всякий случай, чтоб снова бес не попутал. Весь женский пол – под зад! Да пинком, а не шаловливой ручонкой. Остепенился, стал добродетельным гражданином, заботливым отцом. Только девочка заговариваться стала. Учиться не смогла. Плачет и плачет. Или смеется неизвестно чему. Он не бедный, любое желание ее исполнить может, да только нет у нее их, желаний. Ни одного… 
ЛОШКАРЕВ (взволнованно). Ты сам не знаешь, как помог мне! Лишил возможности делать выбор. Сам знаешь, как это непросто – выбирать. Особенно из того, что ты предлагаешь. Я свой – сделал. 

ИРХИН (удивленно). Тебя не напугал мой рассказ? Меняешься… с Тузом бубей?

ЛОШКАРЕВ. Меняюсь! Только не с бубновым, а с… Что там осталось? Туз пик? Вот его я и беру. Не глядя. Не раздумывая. Где бумаги?

ИРХИН. Туз пик выбрал? Не глядя? Тогда тебе не нужны бумаги. Туз пик – это ты. Что решил – делай. Иди, прыгай с крыши. Это и есть туз пик. 

ЛОШКАРЕВ (ошарашенно). Так ведь… Разве не от этого ты меня полтора часа отговаривал?

ИРХИН. Никого я не отговаривал. Я тут сижу, практически не шевелясь. Тебе – простор: хочешь с левого края прыгай, хочешь – с правого. Прямо ты уже пробовал. Сдрейфил. Теперь у тебя нет другого пути… Тогда был, а теперь нету. 
ЛОШКАРЕВ. А если я откажусь? Насильно меня скинешь? Так я тебе только спасибо скажу. Давай, вставай, толкай меня в спину. Я на самый краешек встану, чтобы тебе удобнее было. 
ИРХИН. Врешь! Теперь – не встанешь. И знаешь почему? Ты понял, что другим – еще хреновей, чем тебе. Что по сравнению со многими… Не с этими троими, а с очень-очень многими, ты – счастливчик. Которому к четырем тузам в покере еще и джокер достался. Красный.
ЛОШКАРЕВ (усмехаясь). Красный… Как будто цвет имеет значение…

ИРХИН. Еще какое! Вот смотри (достает из кармана две карты). Видишь: это – красный. Он  - веселый, счастливый, легкомысленный. У него нет проблем! А этот (показывает на вторую карту) – злой, обиженный, мстительный. Этот опасен. Очень опасен. Упаси тебя бог встретить его на своем пути.

(Входит Анжелора, с тревогой смотрит на карты, которые Ирхин быстро прячет в карман). 

АНЖЕЛОРА. Снова за свое? (кивает на карман). Я же тебя просила…
ИРХИН. Это не то. Я фокус ему показал. Он мне, а я – ему. Хочешь – и тебе покажем?

АНЖЕЛОРА (подходит к нему, мягко вытаскивает карты из его кармана, смотрим мельком). Опять эти двое… Как я их ненавижу! (Рвет карты и бросает с крыши). Ты же мне обещал?!
ИРХИН (виновато). Это просто фокус. Спроси – он скажет. 

ЛОШКАРЕВ. Вы зря волнуетесь, Анжелора! Я показал вашему мужу пару занятных фокусов, потом он мне. Все вполне безобидно…

ИРХИН. Ты поела? Вот и умница. Скоро и мы проголодаемся. Ты принесешь нам пару бутербродов? И кофе. Минут через… десять. Хорошо? Я позвоню. А сейчас нам надо закончить одно дельце. На пять минут. Потом помоем руки, заправим за воротнички салфетки и будем ждать  нашего доброго ангела-кормителя. Ты ведь посидишь с нами?

АНЖЕЛОРА (умоляюще глядя на Лошкарева). Вы мне обещаете, что все будет хорошо? (Подходит к нему, берет за руку). Обещаете?
ЛОШКАРЕВ. Да не волнуйтесь вы так. Конечно. Я даю вам честное слово, что все будет хорошо. (Беспомощно смотрит на Ирхина). Это была игра. Ведь правда? (С надеждой в голосе). Правда? (Тот молча отводит глаза).

АНЖЕЛОРА (Лошкареву). Я верю вам. (Сжимает голову руками). Боже, что со мной? Я снова верю? (Выбегает в слезах).

Картина 6. КРАСНЫЙ ДЖОКЕР

Ирхин сидит в своем кресле, Лошкарев стоит у решетчатого ограждения крыши.

ЛОШКАРЕВ. Глупая была игра, она права…
ИРХИН. Игры не было. Если ты думаешь, что все так просто – ошибаешься. 

ЛОШКАРЕВ. Так ведь… (поднимает с пола клочок карты) – карт больше нет?

ИРХИН. Кто сказал? (Достает из другого кармана колоду карт, вытаскивает две, остальное снова прячет). Вот они, два джокера. Но это – если ты сам захочешь. Ты свой выбор сделал: туз пик. Иди, сигай! Больше я тебя отвлекать не буду. Время и так несется вскачь! Тебе осталось… (смотрит на часы) три с часа? Три с четвертью, если быть точным. Заработать уже явно не успеешь…

ЛОШКАРЕВ. Я вижу, ты наслаждение получаешь, мучая меня?

ИРХИН. А я от всего получаю наслаждение. Так устроен. Уж извини…
ЛОШКАРЕВ. Зачем ты вытащил джокеров? О них в нашем договоре не было ни слова…

ИРХИН. А это – моя самодеятельность. Шанс хочу тебе дать последний. Или ты уже сделал окончательный выбор?
ЛОШКАРЕВ. Сделал. Послать тебя к черту! Вот мой выбор. Над женой издеваться надоело – новую жертву себе избрал? Не получится!

ИРХИН. Уже получилось! Ты уже весь мой, с потрохами, со всеми своими вялыми и беспомощными извилинами в черепушке. Мой! Что я захочу – то с тобой и будет. (Достает пистолет). А попробуешь сбежать – застрелю. Я был снайпером, мне нескольких лихих мужичков пришлось отстреливать поодиночке – и всех, до последнего! – с первого же выстрела… Наповал! И без единого следа… До сих пор ищут. И долго еще искать будут… И так с каждым будет, кто передо мной провинится.
ЛОШКАРЕВ. Врешь ты все, но если правду говоришь – то это не я в твоих, а ты – в моих руках!. Теперь одному из нас – хана! 

ИРХИН. Не дрейфь! (Бросает пистолет прямо под ноги Лошкареву).  Дарю! Мне он больше не понадобится.

ЛОШКАРЕВ (подбирает). А мне может сгодиться. Он заряжен? 

ИРХИН. А ты проверь! (Указывает на свою грудь). Стрельни!?

ЛОШКАРЕВ (с усмешкой). Так я и думал. Ты не живешь, а играешь в жизнь. Все у тебя не настоящее. Одни муляжи… (Поднимает руку, спускает курок. Раздается выстрел). Ты что, охренел? (Швыряет пистолет на пол, к ногам Ирхина). Он заряжен! Ты знал? Идиот… Я же тебя убить мог!

ИРХИН. Мог! А до этого – я тебя мог… Так и в жизни: сегодня орел, завтра решка… А послезавтра – снова орел, да ты этого не успел узнать…  (Наклоняется, подбирает пистолет и кладет себе в карман). Пусть тут полежит. Спокойнее будет… Нам обоим.
ЛОШКАРЕВ. Вот, чумовой! (Качает головой). Не зря она всполошилась, как птица, у которой птенец выпал из гнезда. Или вот-вот выпадет…

ИРХИН. Птенец, говоришь? Что ж, может и птенец… (Кладет две карты рубашками вверх). Тут два джокера: черный и красный. Даю тебе последний шанс. Вытащишь красного джокера,  считай, что легко отделался. 

ЛОШКАРЕВ. А если вытащу черного?

ИРХИН. Не боись! Не похож ты на человека, который может вытащить черного. 

ЛОШКАРЕВ. А если?

ИРХИН. Тогда тебе не позавидуешь. Но разве тебе не все равно? Пока что ты выбираешь не между красным и черным, зная в душе, что и тот и другой – пройдохи, задача которых облапошить весь мир, и прежде всего тебя. Все хорошее ты упустил. Осталось – с крыши сигануть, так это ты всегда успеешь. Или…
ЛОШКАРЕВ (напряженно). Или?

ИРХИН (протягивая ему карты). Тащи уже. Хуже не будет…

Лошкарев как загипнотизированный протягивает руку, берет одну из двух карт и медленно переворачивает. Вздох облегченья вырывается из его груди. 

ИРХИН (вяло). Я же сказал. Это ты у нас – любимчик богов… (Протягивает руку, берет вторую карту, рвет ее и клочки прячет в карман). Ты – а не я…

ЛОШКАРЕВ. А ты-то тут при чем? Ты в этой игре не участвовал. Я рисковал, мне повезло, но в чем – этого я еще не знаю, а значит и радоваться пока не могу. Нечему пока. Что там, с этим черным джокером? 

ИРХИН. Тебе незачем знать. Ты сыграл со мной в русскую рулетку, один из двух патронов был холостым, и достался он тебе. Тебе этого мало?

ЛОШКАРЕВ. Одного понять не могу: тебе-то на хрена было играть в эту игру? Или ты что-то такое знаешь про черного джокера, чего я не знаю? 

ИРХИН. Сказал же: черный – это мой выбор, поговорим о красном. Вот тебе (достает чековую книжку, вписывает сумму, протягивает чек Ирхину) – пойдешь сейчас, расплатишься со всеми и вернешься сюда, понял?
ЛОШКАРЕВ. Зачем? (В полной растерянности берет чек, читает, опускается на пол). Ты сумасшедший!? Ты видел, что ты тут написал?

ИРХИН. Ты же назвал именно эту сумму – или я ослышался?

ЛОШКАРЕВ. Пошел ты! (Рвет чек и швыряет клочки в лицо Ирхину). Нет у тебя ни шиша. Но если б и было – это не твое дело! Это мой долг, понял? Мой, а не твой! И это моя забота, как я достану деньги. И достану ли вообще… Я мог не прийти сюда, и все равно как-то расхлебал бы эту проблему…

ИРХИН. Не мог. Не мог ты сюда не прийти: это самый высокий дом, и это самый легкий и быстрый способ разделаться с этим светом. А если б и мог – какое это имеет значение? Ты уже тут. Это – моя игра, ты прав. Но с тех пор как ты принял ее правила, она стала и твоей.  Ты вытащил красного джокера. Ты вытащил жизнь. Свет. И это! (Снова вынимает чековую книжку, отрывает чек и протягивает Лошкареву.  Тот машинально берет его).

ЛОШКАРЕВ. Я и с этим сделаю то же самое, но ты забыл вписать сумму. Это случайность? Или – продолжение твоей дьявольской игры? Чего ты хочешь от меня? Душу? Так бери ее бесплатно. Она твоя. Но она стоит куда дешевле, поверь мне. 

ИРХИН. Вот сам и впишешь ее стоимость.

ЛОШКАРЕВ. Ты хочешь сказать…   

ИРХИН. Именно. Чек на предъявителя. Сумму впишешь сам. Сколько ни впишешь, на моем счету больше. 

ЛОШКАРЕВ (начиная верить). Но не просто же так? Ты, наверное, хочешь поставить мне какое-то условие? Говори! А я решу, подходит это мне или нет. Но – сам. Пусть моя жизнь кончится кровавой лужей у подножья этого дома, но выбор я сделаю сам. Сам! А не ты за меня… И еще… как я могу тебе верить, если ты сидишь здесь, на этой вонючей крыше, когда у тебя есть деньги купить весь этот дом?
ИРХИН. Дом уже мой. И этот, и соседний. И то кафе, в котором ты любишь по утрам пить кофе…

ЛОШКАРЕВ. «Синий Арлекин»? Это – твое кафе?

ИРХИН. Теперь – твое.

ЛОШКАРЕВ. Пошел ты, знаешь куда?  (Вскакивает). Ты у меня уже вот где сидишь (чиркает пальцем по горлу). 

ИРХИН. Да разве ж я тебя держу? Иди! Иди к пепелищу, к проданным и преданным другу и бывшей жене, расскажи им, как отблагодарил за добро, которое они тебе сделали. Я ведь уже знаю, как ты реагируешь на добро. Бесишься, как собака, наглотавшаяся наркотиков! И это ты, вытащивший счастливую карту. Красного джокера. Что бы с тобой было, достанься тебе черный джокер? Весь мир спалил бы? Давай, вали отсюда! Другого найдем. Порядочного, благодарного. Нормального. Любой из трех тузов – с радостью бы… Да карта иначе легла. А ты… Слава богу, что так вовремя проявил себя во всей красе. Наделал бы потом дел… Натворил бед…
ЛОШКАРЕВ. Остынь. Тебе не кажется, что пора объясниться? Мы с тобой – в разных весовых категориях. Ты понимаешь, что происходит. А я – в полной тьме. Что за красный джокер? Радоваться мне тому, что я его вытащил – или скоренько мчаться к краю крыши, чтобы хуже не было? Почему ты даешь мне деньги, большие деньги. Настолько большие, что их хватит, чтобы спасти нескольких людей. И все это – за просто так? Объяснись, наконец! Поставь себя на мое место! Тебе было бы еще тяжелее: ведь ты считаешь себя более порядочным и адекватным… Если это просто благотворительность – почему сразу не предложил мне денег? Ты видел, в каком я был состоянии. Не мог не видеть! И деньги я тебе потом отдал бы. Я и эти отдам. Заработаю – и отдам. Ты мне веришь?
ИРХИН. Я и себе-то не всегда верю. А денег твоих мне не нужно. Я их тебе просто так дал. Из симпатии. Из-за того что ты Анжелоре понравился. Я для дочки ничего не пожалею…
ЛОШКАРЕВ. Для дочки? Она – твоя дочь?

ИРХИН. Это уже вопрос о черном джокере. А мы еще разобрались с красным. 

Ты прав, я не просто так даю тебе деньги. Кое-чего я за это потребую. Попрошу, если тебе так приятней.

ЛОШКАРЕВ. Мне все равно. Хотя нет.  Требование – элемент сделки. А просьба… в ней слышен  звон монетки, брошенной в шапку нищего. Это не по мне…

ИРХИН. Хорошо: вот мое требование. Я отдаю тебе все, что у меня есть, а ты… ты берешь на себя заботу об Анжелоре. Это не прихоть, это необходимость. Скоро она останется одна. Ты видел, она не совсем… здорова. Она не сможет жить одна. Ей нужно кого-то любить, а мне нужно, чтобы кто-то любил ее.  Вряд ли у нее получится стать женой, и уж точно ей не быть матерью. Но дочкой, вечной дочкой – да. Это ее судьба. 
ЛОШКАРЕВ. Но… 

ИРХИН (жестом прерывая его). Ты ведь живешь один? Ты можешь впустить в свою жизнь этого ребенка? Ей двадцать пять, но она ребенок. Больной ребенок. Больной, настрадавшийся, измученный. Она нуждается в любви и защите…

ЛОШКАРЕВ (тихо). А ты?

ИРХИН. Ты согласен? Сможешь?

ЛОШКАРЕВ (серьезно). Я тебе клянусь. Теперь ты ответишь на мои вопросы? Иначе я не смогу взять денег…

Картина 7. ЧЕРНЫЙ ДЖОКЕР

ИРХИН. Что ж, ты сам хотел. Впрочем, я и не мог  унести это с собой. Ты должен знать. Именно ты. Так знай. Туз крестей – это я. 

ЛОШКАРЕВ. Так я и думал. И этот запах. Гниения живой ткани. У меня дед умер от этой болезни. 

ИРХИН. До прихода Анжелоры мы должны покончить с черным джокером. (Мягко).  Не перебивай меня, пожалуйста…

ЛОШКАРЕВ. Я только хотел…

ИРХИН (свирепо). Я сказал   - не перебивай! Не пе-ре-би-вай! Так понятнее? По слогам? С тобой только так можно разговаривать?
ЛОШКАРЕВ. Прости.

ИРХИН. И ты меня. Знай и то, что Туз червей – это тоже я. Я вел тот микроавтобус. Я погубил семью. Родителей, жену, сына, дочку Лору. А Анжела осталась. Она сама захотела стать Анжелорой.  Чтобы жить за двоих. Не за это ли  бог лишил ее разума? Почти лишил…
ЛОШКАРЕВ (подавленно). Неужели и Туз бубей…?

ИРХИН. Мне трудно было воспитывать эту девочку. Да и женщины меня атаковали. Юные, прекрасные, полные жизни. Я влюбился в самую красивую и самую порочную из них. И дорого заплатил за это. Дочкой. И разбитым сердцем. Но израненное сердце – это моя боль и мои проблемы, а исковерканная жизнь Анжелоры – мой вечный грех и вечная вина… Не много на свете отцов, которые столько усилий приложили к тому, чтобы сделать дочь несчастной…
ЛОШКАРЕВ. Она тебя любит.

ИРХИН. А кого ей еще любить? 

ЛОШКАРЕВ. Но она могла бы ненавидеть…

ИРХИН. Да, если бы способна была думать, сравнивать, сопоставлять… К несчастью, ей этого не дано.

ЛОШКАРЕВ. Или к счастью.

ИРХИН. Или к счастью… Не мне судить. Да и не тебе. Не нам с тобой. А кому – один бог ведает…

ЛОШКАРЕВ. Сколько тебе… Прости, что я спрашиваю. Но мы говорим сейчас откровенно. Сколько тебе осталось?
ИРХИН. Сначала ответь, ты готов стать красным джокером? 

ЛОШКАРЕВ. Ты не оставил мне выбора. 

ИРХИН. Помоги мне встать. Я что-то тебе покажу. (Лошкарев помогает ему встать). Поддержи меня. (Медленно подходит к краю крыши). Смотри, видишь, вон тот серый дом с бордовыми балконами?  Ты должен прийти туда и взять бумаги, которые лежат в ящике стола. Они оформлены, надо только вписать твое имя – и подписать. Все мои подписи уже поставлены. 

А в этом магазинчике, прямо под нашим домом, посмотри (Лошкарев подходит к краю крыши и смотрит вниз) – видишь на клумбе лежит человек, похожий на меня?  Знай: ему сейчас очень хорошо. Очень! Он наконец счастлив и свободен! 
Лошкарев низко наклоняется и не видит, как Ирхин снимает пиджак и, стремительно  перебросив ноги через низкое ограждение, падает вниз. 

Лошкарев в ужасе наклоняется – и со стоном отшатывается от узорной решетки. Машинально поднимает пиджак, прижимает его к себе. Из кармана вылетает карта. Это второй джокер. Тоже красный…
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